Pouzdro na svatebni dar (financni hotovost), Viden, kolem poloviny
19. stoleti. Dar Viktora a Mirky Pollakovych, inv. & ZMP 179.254.
Container for wedding gifts (cash donations), Vienna, c. mid-19th
century. Donated by Viktor and Mirka Pollak, inv. no. ZMP 179.254.

patfily jejimu otci Naftali Cvi Kartagenerovi.
N. C. Kartagener byl deportovan v roce 1943
z Terezina do Osvétimi, kde byl zavrazdén.
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Navracena kniha Sefer chovot ha-levavot, Vilna 1928, sign.
21.672, inv. & ZMP 119.036, vlastnicky zaznam: vpisek.
Restituted book: Sefer Hovot Ha-Levavot, Vilnius, 1928, call
no. 21,672, inv. no. JMP 119.036, ownership mark: gloss.

RESTITUCE

Zidovské muzeum v Praze oznamuje, 7e
k 26. zafi 2008 byla podana Zadost o restituci
46 praci Helly Guthové (1908-1992). Narokované
predméty byly konfiskovany z majetku pani Hele-
ny Guthové, rozené Rosenzweigové, narozené
27. 11. 1879, deportované dne 14. 12. 1941
z Prahy do Terezina (M 686) a odtud déle dne
23.10. 1944 do Osvétimi (Et 520), kde zahynula.
Podle ,Podminek pro uplatnéni narokd na vydani
pfedmétu nachazejiciho se ve sbirkach Zidov-
ského muzea v Praze, ktery byl protipravné odnat
v obdobi nesvobody“ od vySe uvedeného dne
podani Zadosti bézi ro¢ni Ihita pro podani pfipad-
nych daldich narokii na uvedena dila. Uplny
seznam dél pozadovanych k restituci je uveden
na internetovych strankach muzea www.jewish-
museum.cz/cz/czczrestit.htm.
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We would like to express our thanks to all the
donors.

RESTITUTED BOOKS

On the basis of a decision of the museum’s
Board of Trustees, five books from the library
collection were restituted to Malka Hahn on 19
September 2008. These books originally belonged
to her father Naftali Zvi Kartagener, who was
deported to Terezin in 1943 and then to Auschwitz,
where he was murdered.

RESTITUTION

We hereby announce that as of 26 Septem-
ber 2008 we have received a claim for the
restitution of 46 artworks by Hella Guth
(1908-1992). The items in question were confis-
cated from Hella Guth (neé Rosenzweig,
b. 27 November 1879), the artist's mother,
who was deported on 14 December 1941 from
Prague to Terezin (on Transport No. M 686) and
on 23 October 1944 sent to Auschwitz (on
Transport No. Et 520), where she perished.
Pursuant to the ‘Terms for the assertion of restitu-
tion claims with respect to items in the collections
of the Jewish Museum in Prague which were
unlawfully taken during the period of Nazi occupa-
tion’, there is a time limit of one year from
the above date (when the claim was made) for the
filing of subsequent claims regarding the works
in question. A complete list of artworks that are
the subject of a restitution claim is available on the
museum’s website: www.jewishmuseum.cz/en/
arestit.htm.

ANITA FRANKOVA DIED

Anita Frankova, a long-standing employee of
the museum, died on 10 August. Her sudden
death has affected not only her family, but also her
many friends. Born in Litomysl in 1930, Anita was
deported with her mother to the Terezin ghetto
in the summer of 1942, from where they were sent
to the Terezin Family Camp at Auschwitz in
December 1943. They were taken to the Stutthof
concentration camp at the end of July 1944
and then to its sub camp Guttau, where they
narrowly escaped death. After returning to Prague

ZEMRELA ANITA FRANKOVA

Dne 10. srpna zemfela dlouholeté pracovnice
muzea Anita Frankova. Jeji nahla smrt zasahla
nejen rodinu, ale i mnozstvi pratel. Anita se naro-
dila v Litomy$li v roce 1930. V lété 1942 byla
s maminkou deportovana do Terezina a odtud
v prosinci 1943 do rodinného tabora v Osvétimi.
Koncem Cervence 1944 se dostaly do koncen-
traéniho tabora Stutthof a poté do jeho poboéného
tabora Guttau, kde jen néhodou unikly smrti.
Po navratu v roce 1945 se Anité podafilo dohnat
ztracend Skolni 1éta: po maturité vystudovala obor
déjepis-archivnictvi na Filozofické fakulté Univer-
zity Karlovy. V roce 1951 se také provdala a naro-
dila se ji jedina dcera Ela. Od 1. fijna 1969 az
do své smrti, tedy téméF Ctyficet let, byla za-
méstnana v prazském Zidovském muzeu. Anita
Frankové se podilela na vytvofeni Dokumentag-
niho stfediska, z néhoz pozdéji vzniklo sou¢asné
oddéleni holocaustu. Vyznamné se zaslouzila
0 usporadani pisemného, fotografického a kniz-
niho fondu, byla ¢astym hostem v rozhlasovych
i televiznich pofadech. Jako kuratorka se podilela
na pfipravé mnoha vystav, které dokumentovaly
obdobi Soa. Praci Anity Frankové vzdy provazela
schopnost vcitit se do situace druhych, pomoci
slovem i skutkem. Zidovské muzeum v ni ztratilo
vyznamnou specialistku i oblibenou kolegyni.

VYZNAMNE NAVSTEVY
Cervenec

Americky filmovy herec a drzitel ocenéni
Americkeé filmové akademie Robert De Niro.

Z&ki
Ugastnici  konference velitell posadek
hlavnich mést stfedoevropského regionu.

in 1945, Anita made up for lost school years by
finishing high school and reading history and
archival science at Charles University in Prague.
She married in 1951 and had a daughter, Ela.
For almost forty years — from 1 October 1969 until
her death — she worked at the Jewish Museum
in Prague, where she contributed to the founding
of the Documentation Centre, which later became
the present Holocaust Department. She played
an important role in arranging the museum’s
collections of documents, photographs and books,
and was a frequent guest on radio and television
programmes. As a curator, she was involved
in the preparation of many exhibitions docu-
menting the Shoah. Anita Frankova’s work was
always accompanied by an ability to empathize
with others and to help in both word and deed.
With her passing, the museum has lost a major
specialist and a much-liked colleague.

Anita Frankové v archivu oddéleni holocaustu ZMP.
Anita Frankova in the archive of the museum’s Holocaust
Department.

PROMINENT VISITS
July
Oscar-winning screen legend Robert De Niro.

September
Participants of a conference of garrison com-
manders from Central European capitals.
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JARMILA MARANOVA. KAFKA A PRAHA
V GALERII ROBERTA GUTTMANNA

V muzejni Galerii Roberta Guttmanna je od
25. z&fi k vidéni nova vystava Jarmila Mafanova.
Kafka a Praha. Jarmila Mafanova se ve své
tvorbé jako jedna z mala vytrvale zabyvala
ilustrovanim literarnich dél Franze Kafky. V roce
2006 se rozhodla darovat své nejstarsi monotypy
ke Kafkovi do sbirek Zidovského muzea v Praze.
V Galerii Roberta Guttmanna je tento soubor pfi
pfilezitosti autoréinych 86. narozenin vystaven
do 4. ledna 2009 spolu s dalsimi pracemi
Mafanové ze shirky Zidovského muzea, Galerie
hl. mésta Prahy a Pamétniku Terezin. Vystava ma
byt podékovanim Jarmile Maranové za jeji velko-
rysy dar a vyrazem Ucty a uznani autorce, jejiz
celozivotni tvorba je Uzce spojena s osudy
prazskych Zid( a prazskym Zidovskym muzeem.

tora vystavy Ao Pafika.

Jarmila Mafanova ilustrovala fadu Kafkovych
povidek a romant. V éem je ji Kafkovo dilo
blizké?

Jak sama fikala, Kafka ji byl blizky ze dvou
dlvodl - jednak byl podobny jednomu z jejich

JARMILA MARANOVA. KAFKA AND PRAGUE
AT THE ROBERT GUTTMANN GALLERY

A new show, Jarmila Maranova. Kafka and
Prague, opened at the museum’s Robert
Guttmann Gallery on 25 September. Jarmila
Marfanova is one of the few artists to have contin-
ually focused on illustrating literary works by
Franz Kafka. In 2006 she kindly gave her earliest
Kafka monotypes to the museum. To mark her
86th birthday, these prints are now being show-
cased (until 4 January 2009) at the gallery, along
with her other work from the collections of the
Jewish Museum, the City of Prague Gallery and
the Terezin Memorial. This show is an acknowl-
edgement of thanks to Jarmila Maranova for her
generous gift and an expression of the respect
and recognition for this artist, whose lifelong work
is so closely connected with the fate of Prague
Jews and the Jewish Museum. The curator Arno
Pafik responds to a few questions below.

Jarmila Maranova illustrated a number of Kaf-
ka’s short stories and novels. How would you
account for her affinity with Kafka’s work?
She felt close to Kafka for two reasons —
firstly, he looked like one of her cousins, and sec-

Z vernisaze vystavy v Galerii Roberta Guttmanna. Dcera Jarmily Mafanové Eva Bedner.
From the exhibition preview at the Robert Guttmann Gallery. The daughter of Jarmila Mafanova Eva Bedner.
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bratranc(, jednak ji jeho psani pfipominalo atmos-
féru predvaleného Zidovského Mésta... Byl
ji blizky jeho literarni styl a snové predstavy.
Narodila se a vyristala v Praze jako Kafka. Kdyz
v roce 1958 vySel poprvé esky Kafkiv Proces,
kazdy v ném vidél tehdej$i atmosféru a politické

procesy.

Jarmila Mafanova: VéZe Tynského chramu vnikaji do oken kanceldre, 1965,

monotyp, Zluty karton, ZMP 179.082 / 16.

Jarmila Mafanova: Tyn Church Towers Penetrating the Windows of the

Offices, 1965, monotype on yellow cardboard, JMP 179.082 / 16.

MaFanova darovala Zidovskému muzeu 54
monotypii ke Kafkovi. Cim jsou vyznamné?

Tyto monotypy vznikaly v letech 1963-1967
a obsahuji pfedevSim dva cykly - ilustrace
ke Kafkovu Procesu a cyklus nazvany Kafkova
Praha. Byly poprvé vystaveny v Zidovském muzeu
v Praze v letech 1965 a 1967 a poté putovaly po
mnoha galeriich v Evropé i Spojenych statech.
Oba cykly byly asi nejuspésnéjsi dilo, jaké Jarmi-
la Mafanova vytvofila. Dodnes patfi k nej-
lepSim pracim, inspirovanym dily Franze
Kafky.

V roce 1976 se Maranova odstéhovala za
svymi détmi do Spojenych statl. Jak se
jeji tvorba rozvijela tam?

Po letech se opét vratila ke Kafkovi
a v letech 1977-78 vytvofila novy cyklus
monotypl ke Kafkovu prvnimu romanu
Amerika. Pozdéji, v letech 1982 a 1983,
ilustrovala Kafkovy romany Proces a Za-
mek pro bibliofilskd vydani ve Franklin
Library ve Filadelfii, za ktera se ji dostalo
uznani a ocenéni od prednich americkych
grafickych a uméleckych spolecnosti.

KONCERTY VE SPANELSKE SYNAGOZE
Vzdélavaci a kulturni centrum usporé-
dalo 4. z&Fi ve Spanélské synagoze koncert

ondly her reading of his works reminded her
of the atmosphere of the pre-war Jewish Town.
She also had an affinity with his literary style and
his dream-like imagery. She was born and brought
up in Prague, as was Kafka. When the first
translation of The Trial was published in 1958,
everyone saw in it a reflection of the atmosphere
and the political show trials of the day.

Maranova gave 54 monotypes to the
museum. How important are these
works?

These monotypes were made in
1963-1967 and comprise two main series
of illustrations — The Trial and Kafka’s
Prague. They were first exhibited at the
museum in 1965 and 1967 and were later
seen in many galleries across Europe
and the U.S. Perhaps Mafanovd’s most
successful achievement, they are among
the best work inspired by the work of
Franz Kafka.

In 1976 Maranova left for the States to
be with her children. How did her work
develop there?

Years later she returned once again
to Kafka and in 1977-78 she made
another series of monotypes, this time for
Kafka's first novel America. Later, in 1982
and 1983, she drew the illustrations for a
bibliophile edition of The Trial and The
Castle (published by the Franklin Library,
Philadelphia), for which she received
praise and awards from leading American
graphic design and art associations.

CONCERTS AT THE SPANISH
SYNAGOGUE

On 4 September the Education and
Culture Centre hosted a concert of the
Dutch/American klezmer band Nikitov at
the Spanish Synagogue. This was a unique
performance of Yiddish songs and Gypsy jazz by
the charismatic singer Niki Jacobs backed by a
powerhouse group of truly virtuoso musicians.
Nikitov differs from other varieties of klezmer in its
instrumentation — violin, guitar, bass and vocals,
without wind instruments or drums. Niki Jacobs
showed that she has an extraordinarily soulful
voice and a perfect pronunciation of Yiddish.

JARMILA MARANOWVA

nizozemsko-amerického kvartetu NiKitov.  Tituini stranka katalogu k vjstavé Jarmila Maianovd. Kafka a Praha.
V osobitém podani charismatické zpévacky  Katalog Ize zakoupit v muzejnich obchodech nebo on-line na www.jewish-

it1d7nil ; it museum.cz/shop/czshop.htm.
a Z a, Vvlrtu,o .tho dop_rovc?duvmstvrume’ntah:stu Title page of the exhibition catalogue Jarmila Maranova. Kafka and Prague.
navstévnici vyslechli pisné askenazskych The catalogue is available at the museum’s stores or online at www.jewish-

ZidU a Zidovské pisné s prvky cikanského  museum.cz/shoplashop.htm.
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jazzu. Od béznych klezmerovych
kapel soubor odliSuje zejména ob-
sazeni (housle, kytara, kontrabas,
zpév), v némz nejsou dechové
nastroje ani bici. Ojedinély byl i mi-
moradné procitény zpév a dokonala
vyslovnost jidi§ textl vedouci
skupiny Niki Jacobs.

ZMIZELI SOUSEDE VE VELKE
BRITANII

Literarné-dokumentacni projekt
Zidovského muzea v Praze Zmizeli
sousedé, vyhlaSeny v roce 1999
pod z&Stitou Kancelafe prezidenta
republiky Vaclava Havla Minister-
stvem Skolstvi, mladeze a télovy-
chovy, vybizi mladé lidi ve véku od
12 do 18 let k patrani po zidovskych
sousedech, ktefi z mista, kde Ziji, zmizeli pfevazné
v obdobi 2. svétové valky. Do projektu se zapojila
fada Skol u nas i v zahranici. Dne 25. zafi své
Zmizelé sousedy predstavili studenti v Royal
Grammar School v Colchestru ve Velké Britanii.
Také diky anglické Ucasti na projektu byli Zmizeli
sousedé ocenéni Evropskou komisi v Bruselu
Zlatou hvézdou aktivniho evropského obcanstvi,
ktera bude pfedana v listopadu 2008.

Zmizeli sousedé v Colchesteru.
Neighbours Who Disappeared in Colchester.

TOMAS TOPFER V BRNE

V samém zavéru minulého Skolniho roku
navstivil brnénskou pobocku Vzdélavaciho a
kulturniho centra herec, feditel prazského Divad-

Z navstévy Tomase Topfera v Brné.
Tomas Topfer’s visit to Brno.
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Koncert kvarteta Nikitov ve Spanélské synagoze.
Nikitov in concert at the Spanish Synagogue.

NEIGHBOURS WHO DISAPPEARED PROJECT
INTHE UK

The Neighbours Who Disappeared project
was launched in 1999 by the Ministry of Education
under the auspices of the Office of the President
of the Republic, Vaclav Havel. Its objective is to
encourage 12-18 year olds to trace the fate of
Jews who disappeared from their neighbourhoods
during the Second World War. It has also involved

a number of schools in the Czech Republic and
abroad. On 25 September, it was presented by
students at the Colchester Royal Grammar School
in the UK. For its promotion of active European
citizenship, the joint project has
won a Golden Star Award from
the European Commission, which
will be handed over in November
2008.

TOMAS TOPFER IN BRNO

At the very end of the last
school year, the Brno branch of the
Education and Culture Centre
was visited by the actor, director of
the Prague-based Na Fidlovacce
Theatre and senator Tomas Topfer.
He not only talked about how he
sees his Jewishness but also
discussed his work in TV serials
and the world of politics in which
he is now involved.

la Na Fidlovacce a senator Toma$ Topfer. Dostalo
se na vypravéni nejen o tom, jak chape své
Zidovstvi, ale i na povidani o nataceni televiznich
serialt a svété politiky, ve kterém Tomas Topfer
nyni rovnéz plsobi.

LETNi PROPAGACNI KAMPAN MUZEA

V hlavni turistické sezoné Zidovské muzeum
pfipravilo v Praze stejné jako v loriském roce
intenzivni propagacni kampan. Na prazskych
tramvajich, na tzv. citylight vitrinach, na Hlavnim
nadrazi & na Letisti Ruzyné zval kolemjdouci
k navstévé muzea rozesmaty oblicej slozeny
z tradiénich Zidovskych symbolt — z Davidovy
hvézdy a sedmiramenného svicnu menory.

NOVE PUBLIKACE
Zeny v Bibli, Zeny dnes

Nové vydany sbornik Zeny v Bibli, Zeny dnes
shruje pfednaskovy cyklus hebraistky Terezie
Dubinové, ktery se konal v prazském Vzdélavacim
a kulturnim centru od ledna 2007 do ledna 2008.
Sbornik informuje o dosud méné zndmém proudu
Zidovskych biblickych studii, o zidovském femini-
stickém vykladu hebrejské Bible. Autorka interpre-
tuje pfistupy a pohledy na Zeny v judaismu
prostfednictvim tradicnich rabinskych komentafi
biblickych textd, které porovnava se souéasnym
feministickym nahledem vychazejicim pfi inter-
pretaci z novych trendd rlznych obord. Vzhledem
k tomu, Ze védecka diskuse a odbornd literatura
k tomuto tématu jsou v Eeské hebraistice vesmés
nezndmé a nepublikované, je sbornik v naSem
prostredi v tomto ohledu unikatni.

Titulni stranka publikace Z'en}f v Bibli, Zeny dnes.
Title page of the publication Zeny v Bibli, Zeny dnes.

Zapomenuty hlas prazské Jeruzalémské syna-
gogy. Kantor Ladislav Mose Blum

Zidovské muzeum v Praze vydalo za odborné
spoluprace Phonogrammarchivu Rakouské aka-
demie véd unikatni dvojcédé Zapomenuty hlas
praZské Jeruzalémské synagogy. Jedna se
0 vybér osobnich nahravek znamého zpévaka
Ladislava MoSe Bluma z let 1978-1983, které
se dochovaly na Ctyficeti audiokazetach. Blum
(1911-1994) byl posledni kantor (pfedzpévak,
hebrejsky chazan) pfedvaleéné generace, ktery
v letech 1963-1994 plsobil v Jeruzalémské
synagoze. Amatérské nahravky si Blum pofizoval
sam pro sebe na kazetovy prehravag, aby uchoval
mistni tradici pfistim generacim. Nahravky za-
chycuji Sabaty i Vysoké svatky v Jeruzalémské

SUMMER PROMOTIONAL CAMPAIGN

Like last year, we again put together an
intensive promotional campaign for the peak
tourism season. Visits to the museum were
promoted by posters with a smiley face comprising
the traditional Jewish symbols — the Star of David
and the Menorah — which went on display on
trams, on citylight panels and at the main railway
station and Ruzyné Airport in Prague.

Propagacni plakat muzea na prazské tramvaji.
Promotional poster for the museum on a Prague tram.
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NEW PUBLICATIONS
Women in the Bible, Women Today

The newly published Zeny v Bibli, Zeny dnes
[Women in the Bible, Women Today] is based on
a lecture series given by the Hebraist Terezie
Dubinova at the Education and Culture Centre
between January 2007 and January 2008. This
collection provides a Jewish feminist interpreta-
tion of the Hebrew Bible, which is a previously
little-known source of Jewish biblical studies.
The author interprets the attitudes and views
towards women in Judaism through traditional
rabbinic commentaries of biblical texts, which she
compares with a present-day feminist perspective
while focusing on new trends in various disci-
plines. This book is unique in its way, considering
the fact that academic discussion and specialist
literature on this topic in Czech Hebrew studies
is mostly unknown and unpublished.

The Forgotten Voice of the Jeruzalémska
Synagogue in Prague. Cantor Ladislav Moshe
Blum

With technical assistance from the Phono-
grammarchiv of the Austrian Academy of
Sciences, we have published a unique double
CD, The Forgotten Voice of the Jeruzalémska
Synagogue in Prague. This is a selection of
personal recordings which were made by the
famous cantor Ladislav Moshe Blum on 40
cassette tapes in 1978-83 at the Jeruzalémska
Synagogue. Blum (1911-1994) was the last
cantor (prayer-leader, or hazzan in Hebrew) of
the pre-war generation, officiating as cantor in this
synagogue during the years 1963-1994. He made
these amateur recordings in order to preserve
the local tradition for future generations. The
recordings capture Shabbat and High Holiday
services in the synagogue, remembrance cere-
monies for those who died in Terezin, and even
some performances of the Choir of the Jewish
Religious Community in Prague led by Blum. This
selection of the most representative recordings
is presented on two CDs with a 60-page booklet
in Czech and English. Apart from a biography
of Cantor Blum and an ethno-musicological
commentary on the recordings by Alexander
Knapp, the CD booklet also contains the texts
of all the songs (also in Hebrew) as compiled
by Michal Forst. The recordings were selected
by musicologist Veronika Seidlova, who also put
together the booklet.

synagoze, tryzny za zemfelé v Tereziné, a
dokonce i mnoha vystoupeni péveckého
sboru Zidovské nabozenské obce, ktery
vedl. Vybér nejreprezentativnéjSich na-
hravek je pfedstaven na dvou kompakt-
nich discich, doprovozenych Sedesati-
strankovym &esko-anglickym bookletem,
ve kterém jsou kromé Blumova Zivoto-
pisu a etnomuzikologického komentafe
k jednotlivym nahravkdm od Alexandra
Knappa také texty vSech pisni sesta-
vené Michalem Forstem vCetné jejich
hebrejského znéni. Booklet usporadala a
nahravky vybrala muzikolozka Veronika
Seidlova.

Obé nové publikace Ize zakoupit
v muzejnich obchodech nebo online na —
www.jewishmuseum.cz/shop/cz-shop.htm.

NOVE PRIRUSTKY

Sbitky Zidovského muzea v Praze
byly v poslednich mésicich obohaceny o nékolik
vyznamnych pfirstku.

Sbirka vizualniho uméni

Do Shirky vizudlniho uméni byl zakoupen
obraz Gustava Macouna (1892-1934) Pohled
na masné krdmy v byvalém prazském ghettu
(Na Starém Mésté). Jedna se o znamy motiv
Zidovskych masnych krdm0 v okrsku nékdejsi
Velkodvorské synagogy na prazském Josefove,
vymezeném ulicemi Masafskou a Rabinskou.
Pohled na toto zakouti byvalého Zzidovského
ghetta byl mezi malifi, ktefi se ve svém dile
specializovali na prazska zakouti, velmi popu-
|arnim motivem. Pfipomefime napf. jen dila
Antonina Slavicka, Jana Minafika, Stanislava
Feikla ¢i Adolfa Kohna. Schemati¢nost Macou-
novy malby naznacuje moznost, ze dilo vzniklo az
poté, co byla v letech 1906-1907 tato &ast
byvalého ghetta asanovana (snad podle dfivéjSich
pfipravnych studii a skic). Nelze ovéem vylougit
jeSté drivejsi datum vzniku spadajici do doby,
kdy sotva patndctilety adept malifstvi z chudé
vesnické rodiny zacal na doporuceni svého
prvniho ucitele, rovnéz ,malife zmizelého
prazského ghetta“ Vaclava Jansy, studovat
u krajinafe Aloise Kalvody. V letech 1909-1913
Macoun studoval na prazské akademii v ateliéru
jiz jmenovaného A. Slavicka, ktery masné kramy
zachytil napf. na platnech Jatka v paté ctvrti Il
(1906) a Staré masné kramy v asanaci (1907).
Je mozné, Zze monumentalni format masnych
krdmd Macoun vytvofil az pod viivem svého
ucitele, a to zvétSenim z dfivejsi studijni prace
mensiho forméatu.

V souvislosti s vystavou v Galerii Roberta
Guttmanna Hella Guthovd. Rozpusténé postavy,
o0 které jsme podrobné informovali v pfedminu-
|ém Zpravodaji, pfijalo muzeum darem do Sbirky
vizualniho uméni 16 praci Helly Guthové
(1908-1992) od autoréinych netefi Kate Rys
a Mariany Ron. Jedna se predevSim o kresby,
ale i pastely nebo kolaZe. Hella Guthova ve 30.
letech studovala v Praze, kde také stravila ¢ast
svého mladi. Vétdinu dila v8ak vytvofila ve
ztizenych podminkach emigrace a mezinarodni
umélecké konkurence v Londyné a v PafiZi. Pfesto
diky svému nadani a pili dosahla zna¢ného uznani
nejen v 50. a 60. letech, ale i v nedavné dobé,
kdy byla znovu objevena galeriemi ve Francii
a v Némecku. Prvni samostatnou vystavu v Pra-
ze ji v Galerii Roberta Guttmanna uspofadalo
Zidovské muzeum ke 100. vyrodi narozeni od
7. Unora do 27. dubna 2008.
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Cantor Ladislay Mosho Blam
Permmaad ler—rdiic i

Obalka CD Zapomenuty hlas prazské Jeruzalémské synagogy.
CD cover The Forgotten Voice of the Jeruzalémské Synagogue in Prague.

Both of the above publications are available
at the museum’s stores or online at www.jewish-
museum.cz/shop/ashop.htm.

NEW ACQUISITIONS
Our collections have recently been enriched
by several major acquisitions.

Visual Art Collection

A painting by Gustav Macoun (1892-1934),
View of Butcher Shops in the Former Prague
Ghetto (In the Old Town), has been purchased
for the Visual Art Collection. This depicts
Jewish butcher shops in the district around the
former Great-Court Synagogue in Prague’s
Jewish Town (demarcated by Masafskd and
Rabinska streets). The view of this corner
of the former Jewish ghetto was a very popular
motif for painters who focused on the nooks
and crannies of Prague — such as Antonin
Slavicek, Jan Minafik, Stanislav Feikl and Adolf
Kohn. The schematisation of Macoun’s painting
suggests that the work may have been made after
this part of the former ghetto had been cleared
in 1906-1907 (perhaps on the basis of earlier
studies and sketches). However, it may be an
earlier work, made when the not-quite 15-year-old
student of painting from a poor rural family
began to study under the landscape painter
Alois Kalvoda, having been recommended by
his first teacher Vaclav Jansa - also a “painter
of the lost ghetto of Prague”. In 1909-1913
Macoun attended the Prague Academy studio
of Slaviéek, whose paintings Abattoir in the Fifth
Quarter I (1906) and Old Butcher Shops in
the Ghetto Clearance (1907) depicted butcher
shops. It is possible that Macoun’s monumental
format of butcher shops was influenced by his
teacher and that he enlarged his earlier student
work.

In connection with the exhibition Hella Guth.
Dissolved Figures (see our newsletter 1/2008 for
details), 16 works by Hella Guth (1908-1992)
were donated to the museum by the artist's
nieces, Kate Rys and Mariana Ron. These include
mainly drawings but also pastels and collages.
Hella Guth studied in Prague in the 1930s, where
she spent part of her youth. Most of her work,
however, was created in the difficult conditions
of exile and in the face of international competition
in London and Paris. Thanks to her diligence
and talent, however, Guth managed to achieve
relatively widespread acclaim not only in the
1950s and 60s but also in recent times, which

Shirka textilu

Bohuzel az po vystavé Mazal Tov — Hodné
Stésti, vénované v roce 2006 Zidovskym svateb-
nim obfaddm, ziskalo Zidovské muzeum v Praze
velkorysosti soukromych donator(i unikatni pfed-
mét dosud ve sbirkdch muzea nezastoupeny.
Jednd se o dvoukfidié pouzdro z hnédé kize,
které slouzilo jako ozdobny obal pro finanéni
hotovost (svatebni dar nebo véno) predavanou
po svatebnim obfadu. Pouzdro ma na predni
strané vySit motiv muzské ruky naviékajici prsten
na ukazovak zenské ruky, na druhé strané mono-
gram N. P. v kvétinovém ramci. Uvnitf pouzdra
jsou dvé prihradky z hedvabi, na jejichz vnéjSich
stranach jsou vySity jemnymi pfizemi motivy
z bankovek. Pouzdro pochazi z rodiny Ing. MUDr.
Viktora Pollaka, ktery se narodil v roce 1917
ve Vidni a po smrti rodi¢d vyrdstal u stryce
v Postoloprtech. Za valky byl deportovan do
Terezina, pfeZil a v roce 1966 emigroval do SRN,
odkud pozdéji odeSel do Kanady. Pouzdro je
vyjimeéné svou funkci a vzacné se vyskytujic
ikonografii, ale navic je doprovazi i konkrétni
rodinny pfibéh, coZ jeho vyznam pro sbirky muzea
jesté zvySuje.

Véem dércim vyjadfuje Zidovské muzeum
v Praze i touto formou své podékovani.

NAVRACENE KNIHY

Na zékladé rozhodnuti Spravni rady muzea
bylo 19. zafi 2008 navraceno pét knih z knizniho
fondu muzea pani Malce Hahn. Knihy plvodné

have seen a rediscovery of her work in several
galleries in France and Germany. The first ever
solo exhibition in Prague of Guth’s works was
on view at the Robert Guttmann Gallery between
7 February and 27 April for the 100th anniversary
of the artist’s birth.

Textile Collection

Thanks to a generous donation, the textile
collection has a new and unique addition,
which would certainly have been showcased
in our 2006 Mazal Tov — Good Luck exhibition on
Jewish wedding ceremonies. It is a brown leather
case, once used as a decorative container for
cash donations (wedding gifts or dowry) given
after a wedding ceremony. The front contains
the embroidered motif of a man’s hand putting
a ring on a woman’s finger; the other side is
monogrammed with the initials N. P. in a frame
of flowers. Inside are two silk compartments,
the outer sides of which have banknote motifs
which are embroidered in fine yarn. The case
belonged to the family of Dr. Viktor Pollak. Born
in Vienna in 1917 and raised by his uncle in
Postoloprty after the death of his parents, he
was deported to Terezin during the war and
in 1966 emigrated to Germany, from where he
later left for Canada. Unique in terms of its
function and its uncommon iconography, this item
is also linked to a Jewish family’s fate, which
makes its importance to the museum all the
greater.

Gustav Macoun: Pohled na masné kramy v byvalém praZském ghettu
(Na Starém Mésté), Cechy, nedatovano (kolem r. 1909), inv. & ZMP 179.255.
Gustav Macoun: View of Butcher Shops in the Former Prague Ghetto (In the
Old Town), Bohemia, undated (c. 1909), inv. no. JMP 179.255.

Hella Guthova: SestFicka, 1974-1975, olej na platng, inv. €. ZMP 179.292.
Hella Guth: Little Sister, 1974-1975, oil on canvas, inv. no. JMP 179.292.
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